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La pantalla desplegarÃ¡ â€œOPRIMA EL BOTÃ“N XMTR DOS VECES PARA APRENDER XMTR.â€� 4). Oprima dos veces el botÃ³n del transmisor. NOTA: Para el ... 
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Remote Transmitters



1) 2) 



SETUP



Initial Remote Transmitter Setup or Adding a Transmitter 1) If the operator is in RUN mode, press the CAL/RUN key to enter the calibration mode. 2) Press SCROLL (UP/DN) until the display reads “LEARN NEW XMTR?” • This question, along with the instruction, “HIT SET FOR YES” will continuously pan across the display window. (pressing SCROLL or CAL/RUN will cancel the operation.) 3) Press SET/CLR key • Display will read “PUSH XMTR BUTTON TWO TIMES TO LEARN XMTR” 4) Press transmitter button two times. NOTE: For the Open-Close-Stop model - press the Open button two times. DO NOT press Close or Stop! • The display will read “XMTR - LEARNED” Where it assigns a random number between 1 and 255 to the transmitter. That transmitter is entered and ready to operate door. Label/Mark the transmitter with the assigned number. 5) Press SCROLL (UP/DN) to move on to another menu item, or CAL/RUN to exit the CAL mode.
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Transmisores Remotos



3) 



4) 5) 



Configuración Inicial del Transmisor Remoto o Agregar un Transmisor Si el operador está en el modo de OPERAR (RUN), oprima CALIBRAR / OPERAR (CAL / RUN) para entrar en el modo de calibración. 2) Oprima AVANZAR / RETROCEDER (SCROLL) (hacia arriba o hacia abajo) hasta que la pantalla despliegue “¿APRENDER NUEVO XMTR?” • Esta pregunta junto con la instrucción “OPRIMA CONFIGURAR (SET) PARA RESPONDER SI” se moverá constantemente a través de la ventana de la pantalla. (Oprimir AVANZAR / RETROCEDER (SCROLL) o CALIBRAR / OPERAR (CAL / RUN) cancelará la operación). 3) Oprima CONFIGURAR / BORRAR (SET / CLEAR) • La pantalla desplegará “OPRIMA EL BOTÓN XMTR DOS VECES PARA APRENDER XMTR.” 4) Oprima dos veces el botón del transmisor. NOTA: Para el modelo de “Abrir, Cerrar, Parar” – oprima dos veces los botones para Abrir (Open). ¡NO oprima Cerrar o Parar! • La pantalla desplegará “XMTR APRENDIDO (XMTR LEARNED). En donde asigna un número aleatorio entre 1 y 255 al transmisor. Ese transmisor fue asignado y está listo para operar la puerta. Etiquete / marque el transmisor con el número asignado. 5) Oprima AVANZAR / RETROCEDER (SCROLL) (hacia arriba o hacia abajo) para moverse hacia otro elemento del menú, o CALIBRAR / OPERAR (CAL / RUN) para salir del modo de CALIBRACIÓN (CAL).
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Émetteurs à distance



2) 



3) 4) 



Installation initiale de l’émetteur à distance ou ajout d’un émetteur Si l’ouvre-porte automatique est en mode RUN, appuyez sur CAL / RUN pour passer en mode d’étalonnage. 2) Appuyez sur SCROLL (haut ou bas) jusqu’à ce que l’écran affiche « LEARN NEW XMTR? (APPRENDRE NOUVEAU XMTR ?) » • Cette question ainsi que l’instruction « HIT SET FOR YES (APPUYEZ SUR “SET’ POUR CONFIRMER) » passe en permanence sur la fenêtre d’affichage. (Lorsque vous appuyez sur SCROLL ou CAL / RUN, l’opération est annulée). 3) Appuyez sur SET / CLEAR • L’affichage indiquera « PUSH XMTR BUTTON TWO TIMES TO LEARN XMTR (APPUYER DEUX FOIS SUR LE BOUTON XMTR POUR APPRENDRE XMTR) ».zzzzzzzzzzzzzzAppuyez deux fois sur le bouton de l’émetteur. REMARQUE: Pour le modèle « Open, Close, Stop (Ouvrir, Fermer, Stop) » —appuyez deux fois sur les boutons Open. NE PAS appuyer sur Close ni Stop ! • L’écran affiche « XMTR LEARNED (XMTR ENREGISTRÉ) ». Un nombre aléatoire compris entre 1 et 255 est affecté à l’émetteur. Cet émetteur est enregistré et prêt à faire fonctionner la porte. Étiqueter / marquer l’émetteur avec le numéro attribué 4) Appuyez sur SCROLL (haut ou bas) pour passer à un autre élément de menu ou sur CAL / RUN pour quitter le mode CAL.



• 



• 



• • 



1) 2) • 3) 



4) 5) 



• • 



• 



Para Remover un Transmisor Individual Si el operador está en el modo de OPERAR (RUN), oprima CALIBRAR / OPERAR (CAL / RUN) para entrar en el modo de calibración. Oprima AVANZAR / RETROCEDER (SCROLL) (hacia arriba o hacia abajo) hasta que en la pantalla aparezca “¿REMOVER XMTR? (REMOVE XMTR?)” Esta pregunta junto con la instrucción “OPRIMA CONFIGURAR (SET) PARA RESPONDER SI” se moverá constantemente a través de la ventana de la pantalla. (Oprimir AVANZAR / RETROCEDER (SCROLL) o CALIBRAR / OPERAR (CAL / RUN) cancelará la operación). Oprima CONFIGURAR / BORRAR (SET / CLEAR) Aparecerá un menú desplegando los números aprendidos del transmisor. Oprima AVANZAR / RETROCEDER (SCROLL) (hacia arriba o hacia abajo) para moverse a través del menú hasta el número del transmisor que será removido. (Oprimir CALIBRAR / OPERAR ( CAL / RUN) cancelará la operación). Oprima CONFIGURAR / BORRAR (SET / CLEAR) El transmisor fue removido. Oprima AVANZAR / RETROCEDER (SCROLL) (hacia arriba o hacia abajo) para moverse hacia otro elemento del menú u oprima CALIBRAR / OPERAR ( CAL / RUN) para salir del modo de CALIBRACIÓN (CAL).



Para Remover Todos los Transmisores Si el operador está en el modo de OPERAR (RUN), oprima CALIBRAR / OPERAR CAL / RUN) para entrar en el modo de calibración. 2) Oprima AVANZAR / RETROCEDER (SCROLL) (hacia arriba o hacia abajo) hasta que la pantalla despliegue “REMOVER TODOS LOS XMTRS (REMOVE ALL XMTRS)” • Esta pregunta junto con la instrucción “OPRIMA CONFIGURAR (SET) PARA RESPONDER SI” se moverá constantemente a través de la ventana de la pantalla. (Oprimir AVANZAR / RETROCEDER (SCROLL) o CALIBRAR / OPERAR (CAL / RUN) cancelará la operación). 3) Oprima la tecla CONFIGURAR / BORRAR (SET / CLEAR) 4) Oprima la tecla CONFIGURAR / BORRAR. • Todos los transmisores fueron removidos. 1) 



1) 2) • 



INSTALLATION



1) 



• • 



1) 



Configuración



1) 



• 



To Remove and Individual Transmitter If the operator is in RUN mode, press the CAL/RUN key to enter calibration mode. Press SCROLL (UP/DN) until display reads “REMOVE XMTR?” This question along with the instruction “HIT SET FOR YES” will continuously pan across the display window. (Pressing SCROLL (UP/DN) or CAL/RUN will cancel operation.) Press SET/CLEAR key. A menu displaying the learned transmitter numbers will appear. Press SCROLL (UP/DN) to cycle though the menu to the number of the transmitter to be removed. (Pressing CAL/RUN will cancel the operation.) Press SET/CLEAR key The transmitter is removed. Press SCROLL (UP/DN) to move on to another menu item or CAL/RUN to exit the CAL mode. To Remove All Transmitters If the operator is in RUN mode, press the CAL/RUN key to enter calibration mode. Press SCROLL (UP/DN) until display reads “REMOVE ALL XMTRS?” This question along with the instruction “HIT SET FOR YES” will continuously pan across the display window. (Pressing SCROLL (UP/DN) or CAL/RUN will cancel operation.) Press SET/CLEAR key The display will read “ARE YOU SURE?” Press SET/CLEAR key. All transmitter are removed.



3) 



4) 5) 



• • • 



Pour supprimer un émetteur Si l’ouvre-porte automatique est en mode RUN, appuyez sur CAL / RUN pour passer en mode d’étalonnage. Appuyez sur SCROLL (haut ou bas) jusqu’à ce que l’écran affiche « “REMOVE XMTR? (SUPPRIMER XMTR ?) » Cette question ainsi que l’instruction « HIT SET FOR YES (APPUYEZ SUR “SET’ POUR CONFIRMER) » passe en permanence sur la fenêtre d’affichage. (Lorsque vous appuyez sur SCROLL ou CAL / RUN, l’opération est annulée). Appuyez sur SET / CLEAR Un menu avec les numéros des émetteurs enregistrés s’affiche. Appuyez sur SCROLL (haut ou bas) pour faire défiler le menu et afficher au numéro de l’émetteur à supprimer. (Lorsque vous appuyez sur CAL / RUN, vous annulez l’opération). Appuyez sur SET / CLEAR L’émetteur est supprimé. Appuyez sur SCROLL (haut ou bas) pour passer à un autre élément de menu ou sur CAL / RUN pour quitter le mode CAL.



Pour supprimer tous les émetteurs Si l’ouvre-porte automatique est en mode RUN, appuyez sur CAL / RUN pour passer en mode d’étalonnage. 2) Appuyez sur SCROLL (haut ou bas) jusqu’à ce que l’écran affiche « REMOVE ALL XMTRS (SUPPRIMER TOUS LES XMTRS) ». • Cette question ainsi que l’instruction « HIT SET FOR YES (APPUYER SUR “SET’ POUR CONFIRMER) » passe en permanence sur la fenêtre d’affichage. (Lorsque vous appuyez sur SCROLL ou CAL / RUN, l’opération est annulée). 3) Appuyez sur la touche SET / CLEAR. • L’affichage indique « ARE YOU SURE? (VOUS ÊTES-VOUS ? ». 4) Appuyez sur la touche SET / CLEAR. • Tous les émetteurs sont supprimés. 1) 
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OPTIONAL



WARNING A Moving Door Can Cause Serious Injury or Death Do not operate any garage door remotely unless the doors automatic reversing system is installed and working properly. Keep people clear of moving doors. Do not allow children to play with the transmitter.



NOTES



1) This transmitter is dual frequency and works on both 315 and 390 MHz. 2) TRANSMITTERS WILL NOT FUNCTION WITH OPERATOR IN CAL MODE! This device complies with FCC Part 15 rules and with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of this device.



Attaching the Optional Visor clip 1) Slide clip into the back of the transmitter until it locks (click) in place. See Figure below.



MAINTENANCE Replacing the battery



(Transmitter is battery powered) 1) Grip the front half of the transmitter case (button side) at the raised rough areas on the ends. See Figure to the right. 2) Pinch the front half of the case and lift away from the back.



NOTAS



REMARQUES



(El transmisor es alimentado por medio de batería) 1) 



2) 3) 



4) 



Agarre con fuerza la mitad frontal de la carcasa del transmisor (lado del botón) en las áreas rugosas elevadas en los extremos. Vea la figura a la derecha. Apriete la mitad frontal de la carcasa y levántela fuera de la parte trasera. Deslice la batería tipo moneda fuera de su retenedor y deseche de manera apropiada la batería vieja. Deslice la nueva batería (2031) dentro del retenedor y cierre de golpe la carcasa conjuntamente.



BATERIA



RETENEDOR DE BATERIAS PARTE TRASERA SUJETADOR DE LA VISERA



EN OPTION



Fixation du clip pour pare-soleil en option



1) Glissez le clip à l’arrière de l’émetteur jusqu’à ce qu’il s’enclenche (clic). Voir la figure ci-dessous.



MAINTENANCE



AVANT



Remplacement de la pile



(L’émetteur est alimenté par une pile) 1) 



2) LES ÉMETTEURS NE FONCTIONNENT PAS AVEC L’OUVRE-PORTE AUTOMATIQUE EN MODE 2) Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de license. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) I’appareil no doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil doit acceptor tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.



FRENTE



Reemplazo de la batería



1) Cet émetteur est à double fréquence et fonctionne à la fois sur 315 et 390 MHz. CAL!



BACK VISOR CLIP



Deslice el sujetador dentro de la parte trasera del transmisor hasta que sea bloqueado (clic) en su lugar. Vea la figura a continuación.



MANTENIMIENTO



AVERTISSEMENT Une porte en mouvement peut entraîner des blessures graves voire mortelles. Ne pas faire fonctionner une porte de garage à distance à moins que le système d’inversion automatique des portes soit installé et fonctionne correctement. Tenir les personnes à l’écart des portes en mouvement. Ne pas laisser les enfants jouer avec l’émetteur.



HOLDER



Fijando el sujetador opcional de la visera 1) 



2) ¡LOS TRANSMISORES NO FUNCIONARÁN CON EL OPERADOR EN EL MODO DE CALIBRACIÓN Este dispositivo cumple con las reglas de la Parte 15 de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC – por sus siglas en inglés) con las normas de especificaciones estándar de radio (RSS – por sus siglas en inglés) de Industry Canada. La operación está sujeta a las dos siguientes condiciones: (1) Este dispositivo no podrá ocasionar interferencias, y (2) Este dispositivo tiene que aceptar cualquier interferencia, incluyendo las interferencias que podrán ser ocasionadas por la operación indeseada de este dispositivo.



BATTERY



OPCIONAL



1) Este transmisor es de doble frecuencia y funciona con ambas frecuencias de 315 y 390 MHz. (CAL)!



BATTERY



3) Slide the coin type battery out of its holder and properly discard the old battery. 4) Slide the new battery (2032) into the holder and snap the case together. 



ADVERTENCIA Una Puerta en Movimiento Puede Ocasionar Lesiones Graves o la Muerte No opere ninguna puerta de garaje de forma remota a menos que el sistema automático de inversión de la dirección de la puerta esté instalado y funcionando de manera apropiada. Mantenga a las personas alejadas de las puertas en movimiento. No permita que los niños jueguen con el transmisor.



FRONT



3) 4) 



Saisissez la partie avant du boîtier de l’émetteur (côté bouton) au niveau des zones rugueuses surélevées sur les extrémités. Voir la figure à droite. Pincez la moitié avant du boîtier et soulevez pour la dégager de l’arrière. Faites glisser la pile de type bouton hors de son logement et jetez l’ancienne pile. Faites glisser la nouvelle pile (2032) dans le logement et enclenchez le boîtier ensemble.



PILE



LOGEMENT DE PILE ARRIERE CLIP POUR PARE-SOLEIL
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Emergency Locator Transmitters 

as provided for in paragraphs (e) and (f)â€¦no person may operate a ... tion that applies to homebuilt airplanes. It reads, â€œFor .... for less than $200. Additionally ...
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Transmitters - Dixell ( Asia ) 

Ã©chelles de mesure et le type de sortie analogique. Avec uniquement 4 touches, le clavier est un moyen simple et rapide pour configurer votre capteur.
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Technical Counselor: Emergency Locator Transmitters 

ing your GPS coordinates and personal contact informa- tion. For this reason, it is mandatory to register a 406 ELT with Cospas-Sarsat. ELT Requirements for ...
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UK and Ireland AM Transmitters - Exvacuo 

Spanish. 50.000 Barcelona. 549 N, E & Cent Ireland, N Ireland. Spirit Radio. Irish Ind. Christian ..... 1251 Warrington. The Cat. Student RSL. New Music. 0.001 Warrington Collegiate Inst SJ 636 911 .... 2.000 Swan Pool, Lincoln. SK 956 710.
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Remote - iHomeCtrl 

WHO IS... This is node #7. Dimmer Scene Cap. RT Slave. Name: Hall dimmer. 8:35A. Another? Press x1. Ba ck. (3). DEVICE LIST. Who Is. Bedroom. Bathroom ...... Appuyer sur le bouton central pour choisir la langue voulue. 4. Appuyer sur la touche droite
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Extremely Remote 

of which create exactly the same effect, but under different conditions and procedures. Why, you may well ask, am I ...... some cellophane tape. The photos show.
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CONFIGURABLE TEMPERATURE TRANSMITTERS 4Ã·20 mA FOR 

Description. HD 788TR1, HD 786TR1, HD 988TR1 and HD 988TR2 are 4-20 mA transmitters with a microprocessor, configurable for Pt100 Platinum ...
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Remote Control Reference - Roland 

The VR-3 switches to MVC mode when it receives an MVC "On" command from a MIDI device. ... This sets the Rx channel of the video output fade control.
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remote control transmitter - Agentcobra 

DESCRIPTION. The M3004AB1 transmitter IC is designed for infra- red remote control systems. It has a total of 448 commands which are divided into 7 sub- ...
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Remote controlled tele-nanomanipulation 

methods (surface pla.smon resonance. (SPR) [5], [6], fluorescence) which would otherwise .... plasmon resonance for gas detection and biosensing,â€�. Sensors.
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Remote Sens. - MDPI 

Aug 18, 2015 - Tropical forests store over 40% of the terrestrial carbon and play a major role in the global carbon ... canopy height profile, defined as the vertical center of canopy volume ..... Terrestrial gross carbon dioxide uptake: Global.
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Photogrammetry and Remote Sensing 

computer-based systems consist not only of graphical products, but also of other information sources such as digital terrain models. 7.2.1 Geometry of a single ...
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Exit Remote - SupplyHouse.com 

Operating. Manual. Wireless Entry/Exit Remote. 69-2591EFS-03 ..... Este dispositivo tiene baterías de litio que pueden contener material con perclorato. Es posible que necesite una ... la configuración Home. (en casa) del horario del.
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Remote Control Reference - PDFHALL.COM 

... menu items, refer to [Menu Operations and Menu List] in the owner's manual. ... See below for channel selection. PC. Note No. Assign. 21. 0-3. Video 1-4. 22 ..... ppH pp = Program Number : 00H - 7FH (1 - 128). * In combination with bank ...
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Remote Management Platform 

single business voicemail. â–« short number dialling. â–« Professional and Private profiles. â–« advanced PBX features on mobile: â–« Secured and transparent remote ...
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Marine Remote Commander 

stekker en de klem enigszins slap hangt, zoals in de afbeelding wordt weergegeven. Austauschen der Sicherung. Wenn die Sicherung durchbrennt, Ã¼berprÃ¼fen ...










 


[image: alt]





coolpix remote control protocols 

Â©Gilles Petit â€“ f4hla 2004 http://f4hla.free.fr. 1/10. `From documents written by Vladimir Vyskocil and Eugene Crosser. COOLPIX REMOTE CONTROL ...
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Securing Remote Desktop Ser 

Sep 28, 2010 - RDS Provider for PowerShell so admins can change configuration and ... only from computers running Remote Desktop with Network Level.
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Exit Remote - Energy Conscious 

on page 1 to re-connect the remote to the wireless network. Operation. The remote ... Home: Sets the thermostat to the Home setting of the program schedule.
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Remote Desktop Redirected Printer Doc 

TCI Month End Sales Results for August 2014. 2014. 2013. 2013. 2014. MTD. YTD. TOYOTA. YARIS HB. 937. 702. 33.5%. 6010. 5547. 8.3%. PRIUS C. 226. 321.
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Javaâ„¢ Remote Method Invocation Specification 

2.1 Definition of Terms. .... An alternative to sockets is Remote Procedure Call (RPC), which abstracts the communication interface to the level of a procedure call ...
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remote vertical mechanical switch - SupplyHouse.com 

Vent tank in accordance with local plumbing codes. Do not install .... If existing switch is an RVMS model, loosen the stainless-steel clamp that attaches the RVMS pump .... 5,08 cm de hauteur par 6,99 cm de largeur (entrée de câble exclue).
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remote vertical mechanical switch - SupplyHouse.com 

Little GiantÂ® is a registered trademark of Franklin Electric Co., Inc. F INTRODUCTION. L'interrupteur mÃ©canique vertical Ã  distance Little Giant que vous venez ...
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